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PÁCIN
„Pácziny magyar falu Zemplén vmegyében, Közel a Bodrog​közben, Újhelyhez délkeletre három órányira. Református anyaeklézsia Karcsán. Kastély, mellyet Mágóchy András és Gáspár építettek 1581. ben. Rétje, legelője a népességhez képest igen sok. Ezen helységet ezelőtt földes urának b. Sennyeinek híre, kiválogatott szépségű gulyája tette nevezetessé."113

1247-ben említik a községet Roland nádor birtokában. 1392-ben még mindig a Bogáth-Radvány nemzetség tulajdona.114 1398-ban Debrői Miklós iktatták 2/3-ad része birtokába.115 1437-ben Tokaj várához tartozott.116 Főbb birtokosai: 1440-ben Szerdahelyi Miklós, majd a Kistárkányiak, Uporiak, 1581-ben Mágochy Gáspár és András, 1591-től Alaghy János és Ferenc, 1598 és 1631 között Alaghy Menyhért.117 1631-tői pedig a Sennyey család birtokolta.

1541-ben öt lakott, hat üres, 1546-ban 32 lakott, 4 üres, 1548-ban először 37 lakott, 1 üres, később 33 lakott, 1 üres portát írnak össze benne.118

Határa 1851-ben 389 hold szántó, 1936-ban 5831 hold, 1938-ban 6048 hold, napjainkban pedig 3480 hektár, 6048 katasztrális hold, melyet 1974-ig a helyi Dimitrov Tsz, majd egyesülés után a Karcsai Dózsa Ter​melőszövetkezet művelt. 1990 óta pedig részben magángazdaságok ki​alakítása, részben más mezőgazdasági társulások szerveződése folyik a földek megművelésére.

A faluhoz 1945-ig a Bálinttó-, a Belső-, a Felinkert-, Szenna-, Hélle-Nagybelső-, Istvánmajor és Major tartozott a Sennyey birtok tanyáiként. 1945 után, illetve napjainkban már csak a Szenna tanya van meg néhány család lakóhelyeként. A többi tanya lakói részben Pácinba, részben más falvakba költöztek be.

113Fényes E. 1851. i. m. II. 183.l. 

114ZempIén vm. 1905.98.1. (Borovszky i. m.) 115Zsigmond-kori Okmánytár 1.519. 

116Leles Metales No. 60. 

117Borovszky S. 1905. i. m. 980.l. 

118Dica LXVI. 4., 24., 71., 107. OL.
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Lakossága az elmúlt 210 évben az alábbiak szerint alakult:
1784: 286
1920:1819
1949: 2598

1830: 667
1930:2169
1960:2493

1869:1271
1936:2160
1970:2101

1900:1579
1938:2276
1980:1701

1910:1827
1941:2387
1990:1552

1873-tól a királyhelmeci, 1882-től a bodrogközi, 1945-től a ricsei és 1956-tól a járások megszűnéséig a sátoraljaújhelyi járáshoz tartozott.

Közigazgatását 1919rig Nagykövesden, 1920 és 1950 között Karcsán a körjegyzőségen intézték. 1950 és 1977 között Pácinban, mivel ekkor önálló tanácsa volt a falunak. 1977 és 1988 között újra Karcsához terült, mivel Karcsa közös tanácsú székhelyközség lett. 1989. január hó​napjától azonban újra Pácinban intézték közigazgatását, mivel újra önálló tanácsú község lett. 1990-től pedig önálló önkormányzati testülete van.

Közigazgatásának élén 1900-tól 1990-ig az alábbiak álltak: Községi bíróként 1900-1950-ig: Lebó György, Szabó András, Séra János, Séra András, Gaál József, Pálóczi István, Séra Gy. Sándor, Csere​pes Ferenc.

Tanácselnökként 1951-1990-ig: Takács Antal, Berta Gy. Sándor, Galambos András, Vajnai Sándor, Borsodi András, Berta Géza, Szabó lmre, Szabó Tiborné (Tamás Mária).

1990-ben polgármesterré választották Barati Attilát, a jegyzői ál​lást Csonka István tölti be.

Képviselő testületi tagok: Balla Ferencné, Hanák Géza, Lénárt Ist​ván, Móré Sándor, Pogány László, Tóth Tamás, K. Tóth István, Trimáj Istvánné, Veres Mihály.

Református egyháza csak 1912-től önálló addig a karcsai re​formátus egyház filiájaként működött. Római katolikus egyháza is csak 1920-tól önálló, addig a nagykövesdi katolikus egyházhoz tartozott. Görögkatolikus egyháza 1936-ig megosztozott a Sennyey kastélyhoz tar​tozó kápolnán a római katolikus egyházzal. 1936-ra megépült a római katolikus templom, s ettől kezdve görög katolikus templomként műkö​dik á kastély volt kápolnája. 1945 után pedig a kiskastélyból a templom mellé kialakítják a görög katolikus parókiát is. 
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Iskolája 8 osztályos általános iskola

Várkastélyát 1581-91 között építtette Mágóchy András és Alaghy János. Reneszánsz stílusú, festett.119 Az 1970-es évek végén kezdték meg a restaurálását, s az 1980-as évek második felében fejezték azt be. A res​taurálás után 1987 októberétől az épületben a Bodrogközi Kastélymúzeum működik.

Pacin szláv eredetű helynév. Szláv földrajzi nevei: Gerebse, Gerseny, Szenna, Lókaszög, Karna.

1. A belterület helynevei

Pácinba, Pácinbul, Pácinba, pácinyi

1. Petőfi Sándor utca = Vadaskert, Merzsevető (utca). Az első nevet 1950-től viseli. Gyakoribb a második név, mely a földesúri vad​gazdálkodásra utal, míg a harmadik név határrésznév.

2. Gátszög (utca). 1950-től hivatalos neve Táncsics Mihály utca, mivel annak az utcának egyik része. Egyébként gyakrabban hasz​nálják az első nevet, mely határrésznév.

3. Fürdő utca = Szoroska (utca). Ennek az utcának a végén fürdőhely van a Karcsa tó partján. Ez a keskeny utcácska vezet a für​dőhelyre. Nevét keskenysége miatt kapta.

4. Arany János utca = Felvég (utca). A régi falu felső részének neve. Az első nevét csak 1950-től viseli, addig a második nevén is​merték. Ma is ezt használják gyakrabban.
119Genthon I.1961. i. m. 229.l.
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5. Táncsics Mihály utca = Miklós utca (utca). Báró Sennyey Miklós birtoka volt ez a terület. A báró az 1930-as években parcelláztatta, s áruba bocsátotta. Többen Amerikából hazatérve vettek itt maguknak házhelyet, s a báró keresztneve után kezdték Miklós utcának nevezni. Hivatalos nevét az 1950-es tanácsválasztások előtt kapta.

6. József Attila utca = Telek (utca). A második nevet azért kapta, mert a Telek nevű falurészen van. Az első név a hivatalos név.

7. Mogyorós (utca). Határrésznév után kapta ezt a nevet.
8. Mogyorós ér (ér). Az utca mellett levő ér neve. Az utca is innen kapta nevét. A név eredete ismeretlen.
9. Ady tér (tér). Az 1950-es években kapta ezt a nevet. Addig nem volt neve ennek a területnek.

10. Sóstói út = Sóstó (út). Az azonos nevű határrészbe vezető út neve. Innen a név.

11. Telek (falurész). A József Attila utcától délre eső falurész neve. Az elnevezés a jobbágyvilág emlékét őrzi, mivel itt laktak azok a jobbágyok, akik telekkel rendelkeztek.

12. Református templom
13. Paplak (lakás). A református lelkész szolgálati lakása.

14. Kultúrház. A Bodrogköz legrégebben épült kultúrháza. Még az 1930-as években épült erre a célra. Hogy itt épült, abban közre​játszott az is, hogy itt a faluban volt a Sennyey Miklós báró kastélya.

15. Gyógyszertár = patika (épület). Gyakrabban használták a második nevét. Magánpatikaként működött az 1930-as évektől, majd államosították, de tulajdonosát meghagyták alkalmazott​ként.

16. Selyempatak (ér). A gyógyszertár mellett a Karcsa tóba vezető ér neve. Nevének eredete ismeretlen.

17. Kossuth tér (tér). A református templom előtt levő tér neve. Nevét 1950-ben kapta. Addig név nélkül volt.

18. Posta (épület)

19. Kocsma (épület). A sátoraljaújhelyi ÁFÉSZ tulajdonában levő italbolt.
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20. Presszó (épület). A sátoraljaújhelyi ÁFÉSZ tulajdona a kocsmával egy udvaron.

21. Malomdomb (d). A Karcsa tó magyarországi partján levő domb neve. Határrésznév. Nevének eredete ismeretlen.

22. Vegyesbolt = Kisbót (épület). A sátoraljaújhelyi ÁFÉSZ tulajdonában levő épület a Karcsa tó és az országút között. Neve a bolt jellegére utal, a második név pedig a bolt kis alapterületét jelzi.

23. Plébánia (épület). A pácini római katolikus egyház tulajdona. A plébános szolgálati lakása.

24. Római katolikus templom = katolikus templom

25. Rákóczi utca = Alvég (utca). A régi falu alsó része. Az utcanevet az 1950-es évek elején kapta, addig a második nevet használ​ták, illetve használják még ma is. Ezen az úton lehet ki​menni a faluból dél felé a határba.

26. Rosszkert (út). A Tanácsháztól, illetve a Községházától a határ északi részébe vezető út neve. Az elnevezésére nem kaptam ma​gyarázatot.

27. Orvoslak (lakás). A körzeti orvos lakása és az orvosi rendelő. A faluban az 1900-as évektől volt orvos. Az egyiknek a lakását a község vásárolta meg amikor a kastély restaurálása kezdő​dött, s az itt lakókat ki kellett költöztetni.

28. Dózsa köz = Pápér utca (köz). Az első nevet 1950-ben kapta, ez a hivatalos név. A második név eredete ismeretlen.

29. Andrási út = Határ út (út). A név eredete ismeretlen.

30. Tanácsház = Tanácsi kirendeltség (épület). Korábban a Braun nevű községi orvos lakása volt. A tanácsok megalakulásakor, 1950-ben a Községi Tanács költözött az épületbe, s egy ré​szét a tanácstitkár szolgálati lakásának alakították ki. Jelen​leg is Községháza, az önkormányzat épülete, de itt van a tanácstitkári lakásban az öregek napközije is.

31. Tsz iroda (épület). A termelőszövetkezet egyesülése után szolgálati lakás lett az egyik része, a másik részében pedig a helyi pártszervezet költözött be. 1990 után az önkormányzat ke​zelésébe került, s a pártház helyén jelenleg három magán​bolt működik.
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32. Laktanya = Varoda (épület). Az 1960-as évek végéig a Határőrség egyik őrse helyezkedett el benne. A határőrség létszámának csökkenése után az őrs elköltözött innen. Az üressé vált épületet a Sátoraljaújhelyi Hegyalja Ruházati Szövetkezet vásárolta meg, s varrodát alakított itt ki. Ma egy olasz cég működteti itt a varrodát.

 33. Régi iskola (épület). 1960-ig ebben az egy épületben folyt csak tanítás. Ekkorra épült fel egy emeletes iskola, melyet új iskolaként ismernek és neveznek.
 34. Honvéd utca = Tatárka (utca). Hivatalos nevét azért kapta, mert az utca sarkán volt a határőr laktanya. Második nevét határrésznévből kapta. Erről a határrésznévről egy monda így beszél: „Valamikor régen Pacin községben ott vót a bárónak a kastéllyá. De még akkor még nem Zsennyey, mint a legutolsó báró vót az ura, hanem gróf Károlyi József. Abban az időben ő vót a kastélynak az ura, mikor a tatárok jártak Magyarországon. De nem tudták a tatárok a kastélyt soha bevenni és megsemmisíteni az ott levő kastély őrséget, mert bezárkóz​tak a kastélyba és körül vótak vizes árokkal, nagy vízzel, hát nem tudtak a vizén keresztülmenni. Ha keresztül akar​tak vóna menni, akkor lenyilazták vóna űket s a vizbe pusz​tultak vóna. De már rengeteg tatár vót összegyűlve ott az egyik dombon a kastélynak a déli részénél, hát megbeszélte a gróf a katonáival, hogy tőrbe csalják a tatárokat, a gróf a katoná​ival, hogy tőrbe csalják a tatárokat, a mai Tatár uccánál. Az ucca közepénél még ma is megvan ott egy gyepes rész á legmélyebb rész, azt nevezték akkor feneketlen ingovány-nak. Elosztotta három csapatra katonáját a gróf. Eggyik csapat ment az Éródalon a kastély előtt le egyenesen, a má-
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sik csapat meg a Tatár-ucca fele húzódott, a harmadik csa-pat meg a tatárokkal szemben a dombon. Mikor így csapatokat látta a gróf a kastély bástyájának a tornyárul, hogyhát mán ideje vóna, hogy a tatároknak a középső csa-pat megmutassa magát, akkor kürt jelzésre megmutatta magát a csapat és a tatárak nekik rontottak. Ezek meg osz-tán sebes lovakon, mivel ők az ingoványban járatosak vó-tak, tudták, hogy hol járható az ösvény és hol nem járható arra vették útjukat, a tatárok meg utánnok. De közben a harmadik csapat hátulrul szintén szorította űket, hát űzték védték magukat. De a csapat, aki elcsalta őket, azok egye-nesen be az ingoványba, a mai Tatár-uccánál és a tatárok azok bizony nem tudták, hogy ott hol van járható ösvény és hol nincsen. Mert ezek az ingoványok ezelőttökön olyan vót, hogy ha bele esett az ember, minél jobban akart ki​mászni belőle, annál jobban húzta le magához. Így az összes tatár sereget belepusztították ottan a Tatár-uccánál abba a feneketlen ingoványba.

Azóta is a nevét nem tudják megváltoztatni Pácin községbe, annak az uccának, csak Tatár-ucca az akármilyen nevet adnak neki. Mindenki csak úgy tudja meg, ha azt mondja meg, hogy a Tatár-ucában lakik valaki. Másik neve nincsen.

Későbbet mikor már a báró Zsennyeyjé lett a birtok, ők lettek az urak, a Tatár-ucca már nem ingovány vót, ha​nem szántófőd vót csak ottan, hol a legmélyebb vót valami​kor, ott vót egy kis víz, örökösen, ami nem apadt ki, csak a mostani időkben apad osztán ki, hogyha szárazság van. Kö​rülötte már felszántották és építkeztek mán oda. Még nem vótak ott építve házak, hát a báró szántatta ott a béresekkel, hát ahogy az eggyik béres szántott, hát kifordított az ekéje egy régi tatár kardot. Errefel a báró kiment megnézni, hogy hogy dógoznak a béresek, hát mutatják neki, hogy mit tanált a Pista bácsi. Akkor két ökörrel szántottak a béresek. Akkor megparancsolta a báró, hogy négy-négy ökröt fogjanak az ekébe, a másik kettő elibe is. Egész eresszék le az ekét olyan mélyre, amilyen mélyre csak megyen.
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Megint a Pista bácsi, akinek az ekéje kifordította a tatár kardot, egy arany órát fordított ki az ekéje és csak annyi vót a hibája, hogy be vót penyészedve. Erre a báró hozzáfogott ásatni. Több értékes, ilyen régi tatárkori dógot kiásatott. Hogy hova lett ez a báró kastélyábul, azt mán mámma nem tudják, mert a báró elmenekült, és ami arany dolog vót, arany kengyelvasak, ezeket ő vagy elvitte, vagy eladta. Hát így most mán nem lehet megnézni azokat a dogokat, amit onnat kiástak.120
35. Ócskatemető (temető). Régi, használaton kívüli temető. Innen a név.

36. Sárvirág (r). Az ócskatemető mellett levő füves rét neve. A név ere-dete ismeretlen.

37. Kossuth kert = Bárókert (park). A Sennyey bárók által a XIX. század​ban a kastély köré telepített park. Az első nevét a 1950-es években hivatalos névként kapta. Mindenki a második ne​vén nevezte.
38. Sportpálya - Pálya, futballpálya (s. füves terület). A Bárókert keleti oldalon kialakított labdarúgó pálya neve.

39. Mágócsy kastély = Báró kastélya, kastély (épület). Mágócsy Gáspár és András által 1581-ben épített késő reneszánsz stílusú föl​desúri kastély. Mágócsy András halála után felesége testvé​reire, az Alaghyakra szállt a tulajdonjoga. Az Alaghyak je​lentős átalakítást hajtottak rajta végre. Lebontották a tölgy​faoszlopokból készült védőkorlátot, s erős kőfallal vették körül, melyet kívül vizesárokkal tettek még védhetőbbé. Az udvarra egy bejáraton lehetett bejutni, s ezen a bejáraton felvonóhíd tette lehetővé a bejutást. A kastély két sarkára bástyaszerű tornyot építettek, melynek lapos tetejéről vé​deni lehetett a kastélyt a támadók ellen. Mind a bástyákat, mind a védőfalat lőrésekkel látták el, s a falak négy sarkán még négy bástya szolgálta a védelmet.

120Balassa I. 1963. i. m. 196. l
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1631-ben Alaghy Menyhért fiúutód nélkül halt meg,s a  ka-tély tulajdonjoga visszaszállt a királyra, aki Sennyey Sán-dornak adományozta. Ettől az időtől kezdve egészen 1945-ig volt a kastély a Sennyeyek kezén. Utolsó tulajdonosa br. Sennyey Miklós volt. A kastélyt az 1970-es években restau rálni kezdték, s ezt a munkát 1987-ben fejezték be. 1987. október 27-től a Bodrogközi Kastélymúzeumnak ad otthont.

40. Görög templom = Kiskastély (épület). 1920-ig teljes egészében a kastélyhoz tartozott. Egy kápolna volt itt, melyet a földesúr tar-tott fenn, s fizette a káplánt is. Az épület többi szobáját a vendégek számára tartották fenn. A trianoni békeszerződés után a földesúr a kápolnát átengedte a római és görög kato​likus egyház használatában a lakosság hitéletének gyakorlására. Majd amikor megépült a római katolikus templom, 1936-ban, a kápolna a görögkatolikus szertartások végzé​sére szolgált, de a vendégszobákkal továbbra is a földesúr rendelkezett. 1945 után az épület teljes egészében a görögkatolikus egyház tulajdonába került. Templommá alakították, s itt alakították ki a lelkész lakását is.

41. Kispácin (falurész). A falu nyugati része, a jelenlegi Fő utca templomig terjedő része.

42. Határ út ((utca). A Nyilasnak nevezett határrészen épült utca. Nevét azért kapta, mert ez az út kivezet a pácini határba.

43. Köböltói út (utca). A Köböltónak nevezett határrészen épült falurész utcája. 1865-ben még határrészként tartják számon. Lakott területként csak 1945 után ismeretes.

44. Vályogvető (gödrös rész). Régen az építkezésekhez itt vetették a cigányok a vályogot.

45. Árpád utca = Hélle (utca). 1950-ben kapta csak a hivatalos utcanevet, addig a határrész nevén nevezték. Ma is ezt használják gyakrabban a megnevezéshez.

46. Esze Tamás utca (utca). A Szilhomok felé vezető út hivatalos neve.

47. Szilere út (út). Az e határrészen levő mezei út neve.

48. Hasas = Szuez, Cigánysor (út). Az első név határrésznév. A második
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név gúnynév, az itt lakó cigányok bőrszínére utaló név, míg a harmadik név azt jelzi, hogy ezen a részen építettek ma​guknak házat a cigányok.  

49. Hasasi út (utca). Az itt kialakult falurész határrésznévből lett utcájának a neve.

50. Bartók Béla utca (utca). A hivatalos neve helyett gyakrabban nevezik a határrésznév neve után Hasasnak.

51. Árpád utca (utca). Ezt a nevét 1950 után kapta. Jobban ismerik és gyakrabban nevezik a határrésznév után Hellének ma is.

52. Major (tsz tanya). 1945-ig báró Sennyey Miklós birtokának központi tanyája volt itt cseléd- és tisztilakásokkal. 1945 után nagyrészét a volt gazdasági cselédek lebontották. A termelőszövetkezetek szervezésekor az itteni szövetkezet a központi tanyáját itt alakította ki. Ma már csak egy szárító található itt a hozzátartozó épületekkel. Jelenleg folyik a privatizáci​ója.

53. Kisút (utca). A faluból a határba kivezető egyik út neve.

54. Nagyút (utca). Ez az út is a pácini határ déli részének megközelítésére szolgál.

55.Ságvári Endre utca = Ugardin (utca). A hivatalos nevét a tanácsválasz-tások alkalmával, a falu tanácstagi választókörzetekre való osztásakor kapta. Közismertebb neve a határrésznév volt. 1864-ben még Ugardény homok néven ismerték. Ezt bizo​nyítja a Pesty Frigyes-féle anyag is.

56.Újiskola = Emeletes iskola (épület). A Honvéd utcában 1960-ban épült 4 tantermes iskola neve. A megnevezés az addig is használt másik iskolától különbözteti meg.

57.Újtemető =Kecsegő (temető). Az Alvégen betelt temető helyett nyitott új temetkezési hely a szlovák határszélen levő határré​szén. Gyakrabban nevezik a határrész nevén.

58.Magtár (épület). 1945-ig az uradalom magtára volt. 1945 után egy ideig tsz magtárként működött, majd a begyűjtés bevezeté​sével állami magtár lett, melyet az 1960-as években újra a tsz kezelésébe adtak. Jelenleg használton kívül van, s tulaj​donosra vár.
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2. A külterület helynevei

1. Cserje (s, sz). Korábban bokros, csalitos terület volt. Ezt kiirtva használták szántóföldként a múlt századtól. Innen a név.

2. Szajánszög (s, sz). A nevének eredetére nem kaptam magyarázatot.

3. Lókaszög megett (s; sz). A Lókaszög nevű dűlő keleti részében van ez a terület, innen a név.

4. Szélharaszt (s, sz). A név eredetére nem kaptam magyarázatot.

5. Mancsa (s, sz). Eredete ismeretlen.
6. Akarszög (s, sz). Eredete ismeretlen.

7. Nagytábla (s, sz) (1864). A gyűjtés alkalmával eredetére nem kaptam magyarázatot. A Pesty-gyűjtés szerint „ezen föld rész haj​dan ős fákkal benőt erdő lévén, később a földes uraság által kiirtatott és egy nagy tábla szántó földé alakitatott."

8. Gaz (s, e). A név eredete ismeretlen.

9. Mosonna (s, e) (1864). Nevének eredetére nincs magyarázat. A Pesty-gyűjtésben is csak a tulajdonára van magyarázat, mely sze​rint ,,erdő rész mintegy 600 hold kiterjedéssel. Báró Sennyey Pál, - Victor és Lajos urak tulajdona." 1945 után ál​lami tulajdon lett, az állami erdőgazdaság rendelkezett vele. Már a Sennyeyek idejében kiirtották az erdő egy részét, s szántóföldként használták. Ezt igazolja a Pesty névgyűjtés-ben található Mosonna irtás név is. Ez a név ma már nincs meg.

10.
Mosonna (s, sz) (1864). Nevét a magyarázat szerint azért kapta, mert a Mosonna erdő mellett van. Feltehetően ez az a terület, mely a Pesty-gyűjtéskor a Mosonna irtás nevet viselte.

11.
Méhesdomb (d, e). Régi erdő. Van benne egy domb is. Az erdőben valamikor méheket is tartottak. Innen a név. 

12. Földgát = Fődgát (s, d, sz) (1864): A mélyebb területet egy gátszerű domb határolta. Ennek eredetére a Pesty-gyűjtés bővebb magyarázatot ad így: „Ezen földrészhez egy gáton kelvén által járni, nevezetét ettől nyerte."
13. Kistábla (s, sz). Nevének eredete ismeretlen.
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14. Gyepi lókaszög (s, sz). Az elnevezésre vonatkozóan nem kaptam ma​gyarázatot.

15. Zsellérlókaszög (s, sz). A név az úrbéri időket idézi. A jobbágyvilág idején ez a terület a zsellérek használatában volt, innen a neve.

16. Újhíd (híd). Az Örös felé vezető út újonnan épített hídja. Ezért kapta ezt a nevet.

17. Lókaszög (s, sz) (1864). Elnevezésére ma nincs magyarázat, de a Pesty-féle gyűjtés idején az adatközlő magyarázata így hangzott: ,,Lóka szög, mely szögletes helyzeténél fogva nyerte elnevezését."

18. Csonkás (s, sz). A név eredete ismeretlen.

19. Merzsevető (s, sz) (1864). Elnevezésére a gyűjtéskor már nem kaptam magyarázatot, de a Pesty-féle gyűjtéskor az elnevezését így magyarázták: „Merzsevető, mely a Karcsa nevű tó kiáradá-sai által tetemesen iszapoltatván és gazzal elbontatni szo​kott, nevezetét innen bírja."

20. Gátszög (s, sz) (1864=Gát szög). Nevének eredete ismeretlen.

21. Pénzestó = Pézestó (s, sz). Nevének eredete ismeretlen.

22. Felső kenderhomok (s, sz) (1864). Elnevezése a jobbágyvilág idejére nyúlik vissza, amikor a falu jobbágysága ezt a területet kendertermelésre használta. A Pesty-gyűjtéskor is ezzel magyarázták az elnevezést így: „Kender homok, ezen föld​rész kender termelésre használtatik, anyagja homokos."

23. Borsóföldek (s, sz) (1864=Borsós). A báró idejében itt sokszor termeltek borsót. Innen a név. Nevezik Igényelt földnek is, mert az első világháború után a földnélküli szegények számára a Nagyatádi-féle földreform keretében bizonyos földterületet osztottak a báró által adott területből.

24. Tanya környéke (s, sz). A bárói birtok uradalmi tanyája volt itt, és ennek a környékén levő földet nevezték ezen a néven.

25.  Csűrhomok (d, sz). A név eredete ismeretlen.

26.  Kerektó (s, sz). A terület a nevét a lecsapolás után is megmaradt kör alakú tóról kapta.

27.  Sóstó (s, sz). Nevének eredete ismeretlen.
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28.  Telki nyilasok (s, sz) (1864-ben még Telek homok néven ismert) A jobbágyidőktől a falu tulajdonában levő terület. Évenként osztották fel a jobbágytelkek tulajdonosai egymás között Innen a név.

29. Kalokányos (s, sz) (1864=Kolokányos). Nevének eredete ma már ismeretlen, s nevezték ezt a területet Mónárhomoknak is. A. Pesty-féle gyűjtés idején még az alábbiak szerint magyaráz​ták elvezetését. „Posványos, allyas hely, melyben hajdan az úgynevezett Kalokány dudva dúsan nevekedett."

30. Mogyorós oldal (s, sz). A Mogyorós oldalában levő terület neve. Nevét onnan kapta, hogy a Mogyorós korábban bokrokkal benőtt terület volt, s mivel ennek az oldalában, illetve e földterület mellett volt, így nevezték el.

31. Paptó (tó). Nevének eredete ismeretlen.

32. Kiserdő (s, e). Kisebb területű erdő volt itt a gyűjtés időpontjában. Innen kapta a nevét.

33. Zsidótemető (s, sz, temető). A múlt században, s századunk első évtizedében ide temetkeztek a faluban lakó zsidó vallásúak. Ma már csak néhány sírhely jelzi a temetőt, a többi részét még a két világháború között szántóföldként kezdték használni.

34. Zsidótemető dűlő (s, sz). A zsidótemető mellett levő nagyobb terjedelmű szántóföldet nevezték így a mellette levő temetőről.

35. Horgastó (s, sz). A területen van egy horogra hasonlító ér. Innen a név.

36. Homokcsaszer (d, sz). A név eredete ismeretlen.

37. Mogyorós nyilas (d, sz) (1864=Mogyorós). Egy része bokros, fás terület volt. A jobbágytelekkel rendelkezők ezt a kaszálót közö​sen használták, s kaszáláskor nyílhúzással sorsolták a tulaj​donjogot. A Pesty-féle gyűjtés idején az elnevezését így ma​gyarázzák: „Ezen tér hajdan mogyorófa bokrokkal volt be​nőve, és a helységgel közvetlen ősszekőttetésben lévén ne​vezetét innen nyerte. Ugyan it van egy tó, mely Mogyorós tavának neveztetik." Ma a belterületként használt település​részt Mogyoróskának is nevezik.

38. Belsőtanya (s, sz) (1864=Belső tájéka). A bárói birtok tanyája volt itt,
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annak nevét őrzi a terület neve.
39. Malomdomb (d, sz). Állítólag malom állt itt régen a domb tetején, in​nen a név.

40. Mestergorc (d, sz). Nevének eredete ismeretlen.

41. Bodolyó (s, sz) (1254=Bodolo). Egyike a középkori oklevelekből ismert elpusztult községeknek. 1254-ben találkozunk nevével, amikor a Guth-Keled nembeli István  szlavón bán megveszi a Csák nembeli'Jánostól. 121 1320-ban kipusztulóban volt, mert Fülöp szepesi és újvári főispán kedvezményeket ígért az idetelepülőknek.122 1348-ban Újfalui János birtokába ke​rül, 1428-ban Kistárkányi Lászlóé, 1430-ban arról olvasha​tunk, hogy Kistárkányi Boda Benedek elfoglalta Abaházi László itteni részbirtokát. 123 1437-ben újra a Kistárkányiaké.124 Helye Pácin és Rozvágy között a szlovák határszélen található. A tanya nevét őrző szólásmondás: Ég a Bodolyó, oda a sárga csikó. 

42. Alsó-kenderhomok (s, sz) (1864=Kender homok). Nevének eredete megegyzik a 22. sz. Felső kenderhomok nevének magyará​zatával.

43. Kereszthez (s, sz). A cigándi útelágazásnál levő útszéli feszület környékén levő földeket nevezik így.

44. Vitéztelkek (d, sz). Az első világháború után vitézzé avatott frontharcosoknak kimért terület neve.

45.  Dögkút (kút). Az elhullott jószágokat itt temetik el. Innen a név.

46.  Bárókert (park). A Sennyey bárók által a XIX. században a kastély köré telepített park neve.

47.  Kiserdő II. (s, sz. temető). Régen erdő volt itt, ma is található benne néhány fa és bokor. E mellett itt van a község temetője. A temető északi része a szlovák határig szántóföld.

48.  Horcsin tó (tó). A tó nevének eredete ismeretlen.
121Szentpétery 1943. i. m. I.1007.; Fejér G. 1823. i. m. IV/2.226-228.l.

122Anjou-kori Okmánytár 1884.1.562.l.

123DL 41069,; Leleszi elench 1.24. T. 122.; Leleszi elenchusok 1.24. A. 80.

124LeIeszi Metales No. 60.
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49. Kecsegő (újtemető). A terület nevének eredete ismeretlen.

50. Liszkó (d, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.

51. Mátyós (s, r). Mocsaras, vizes terület, csak rétként használható. Innen a név.

52. Sérhomok (d, sz) (1714=Ser Homoka). A terület nevének eredete ismeretlen.

53. Lomszög (s, sz) (1714=Lom Szeg). A terület nevének eredete ismeretlen.

54. Nagylomszög (s, sz). Nevének eredete ismeretlen.

55. Kislomszög (s, sz). Nevének eredete ismeretlen.

56. Rakodó (s, sz). 1945 előtt a bárói birtok rakodója volt, ahová a szálastakarmányt hordták össze, de ide hordták a kalászos terményt is, és itt csépelték el az asztagokat. 

57. Tökfőd (s, sz). Már 1676-ban találkozunk ilyen névvel, amikor az egyik tulajdonos zálogba kapja a kastélyt a többi Sennyeytől, s első dolga a zálogba vevőnek a leleszi pré​postság hivatalos embereivel a kastély és minden tartozé​kának leltárba vétele. Itt találkozunk egy veteményes kerttel és egy „tökfőd"-del, melyet a bizottság a kastélyhoz tarto​zónak jelent ki, s megjegyzi, hogy igen gazdagon terem benne a tök. A gyűjtés idején is ilyen magyarázatot kaptam. E sze​rint azért nevezik így, mert igen jól megtermett mindig ezen a területen a marhatök és a sütőtök.

58. Nyárszög (s, sz). A földek körül nagy nyárfák voltak itt korábban. Állítólag azért kapta ezt a nevet.

59. Susujkás (s, r). A terület nevének eredete ismeretlen.

60. Nagyrét (s, r, l) (1864=Nagy rét). A nevek gyűjtésekor nevének eredetéről azt a magyarázatot kaptam, miszerint ez nagy össze​függő füves terület volt, innen a név. Pesty Frigyes gyűjtése a név eredetére az alábbi magyarázatot adja: „Nagy rét mely hajdan átallában Nádat termet, és csak 1859ik évben Tisza szabályozása olta alakult termő szántó földé."

61. Porkoláb (s, sz). A név eredete ismeretlen.

62. Nyilas (s, sz). A név eredetére kétféle magyarázatot is kaptam.
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63. Sok farkasnyíl termett ezen a területen, s ezért kap​ta a nevét.
64. A jobbágyvilág idején ez olyan terület volt, melyet évenként osztottak fel egymás között. Az osztás pedig nyíl​húzással történt, s egy-egy területet ezért Nyilasnak nevez​tek. Ez az elnevezés látszik valószínűbbnek.
65. Nádlás (s, sz) (1864=Nádas rét). Régen nagy nádas terület volt itt. Ezt támasztja alá a Pesty-féle gyűjtés is, mely szerint „nád termő, zsombékos, allyas, és sivatag hely."

66. Ronyva oldal (s, sz). A földterület egyik oldalán a Ronyva nevű ér kanyargott. Innen a neve.

67. Ronyva (s, 1) (1795). A terület nevének eredetére nem kaptam magyarázatot.

68. Alharaszt (s, sz) (1714=al Haraszt). Nevének eredete ismeretlen.
69. Csépány (s, sz). A név eredete ismeretlen.

70. Csépányi legelő (s, 1). A Csépány nevű szántó mellett van, innen a neve.

71. Egercse-szugoly (s, sz) (1864=Egerszeszug). Ma már nevének eredete ismeretlen. A Pesty-féle gyűjtésben neve mellett azt jegyez​ték fel: „gyepes tér". Nevére vonatkozóan azonban itt sincs magyarázat.

72. Kisláp (s, sz). A múlt századvégi szabályozásig mocsaras, lápos, nádas terület volt, innen a neve.

73. Ugardin (d, sz) (1864)=Ugardény homok). Sem a gyűjtéskor, de a Pesty-féle gyűjtésben sem találtam a terület elnevezésére magyarázatot. A Pesty anyagban is csak ez a megjegyzés van: „ugyan itt létezik Ugardény nevű tó".

74. Tálasdomb (d, sz). Nevének eredetére nem kaptam semmiféle magyarázatot.

75. Harasztos (d, sz, e) (1864=Harasztos). Igen sűrű aljnövényzet volt ezen a területen a múlt század- végéig. Ez olyan haraszt​szerű növényzet volt. Innen e terület neve.

76. Harasztosalja (s, sz) (1864=Haraszt tájéka). A Harasztos alatt levő szántóföldet nevezték így. Csak a XIX. század végén történt
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lecsapolás után használták szántóföldként. A lecsapolás előtt a Pesty-gyűjtés még „kaszáló rét"-ként említi.
66. Böszörmény (s, sz) (1714=Böszörmény). A név eredete ismeretlen.

67. Jármi homok (d, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.

68. Hasas (d, házhelyek) (1864=Hasas emelkedet domb). Nevének eredete ismeretlen.

69. Hasasalja (s, sz). A Hasastól délre fekvő szántóterület neve. Azért kapta ezt a nevet, mert a Hasas alján húzódik.

70. Szilere (s, r). Nevét az ér állítólag azért kapta, mert hatalmas szilfái voltak az ér partján a lecsapolás előtt. Itt húzódott, illetve ez az ér volt a határ a pácini és a karcsai határ között.

71.  Vályogvető (gödrös rész). A cigányok innen bányászták a vályogvetéshez szükséges anyagot. Innen a név.

72.  Szihomok (d, sz). A Szilere mellett levő magasabban fekvő homokos rész neve. Korábban itt is voltak szilfák, innen a név.

73.  Kisút (dűlőút). A Honvéd utcából nyíló, a pácini határ déli részébe kivezető földút neve.

74. Disznólegelő (s, 1). A községi sertéslegelő neve.

75. Hélle tó (tó) (1864=Hélle tó). Nevének eredete ismeretlen.

76. Hélle (d, sz, házhely). Nevének eredete ismeretlen. A bárói birtok központi majorja volt itt 1945-ig. Nagyrész ma is lakott te​rület.

77. Pulykászház (s, sz). A báró birtokán pulykát is tenyésztettek, s a pulykák gondozójának volt itt a háza. Ennek emlékét őrzi ezen a területen a név.

78. Képhomok (d, sz) (1864= Kép homok). A terület nevének eredete ismeretlen.

79. Csajtoska (s, sz) (1795=Sajtoska). A név eredetére vonatkozóan nem találtam semmiféle magyarázatot.

80. Úszó (sz). Igen vizenyős volt mindig ez a terület. A legkisebb eső után is megállt a víz rajta. Sokszor úszott minden évben ez a tábla. Innen kapta ezt a nevet.

81. Szőlős (d, sz). A terület nevének eredetére nem kaptam magyarázatot.
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93. Cselédgelő (s, l). 1945-ig a bárói birtokhoz tartozott. A báró cselédeinek jószágai legelhettek csak ezen a területen. Innen a név.

94. Keskeny nyugati (s, sz). Keskeny földdarabok voltak itt a tulajdonosok birtokában. Erre utalva ez a terület ezt a nevet kapta.

95. Keskeny keleti (s, sz). A névre vonatkozó magyarázat megegyezik a 94. számú név magyarázatával.

96 Liget (s, e). Ritkás kiserdő van ezen a területen. Innen a név. 

97. Felső nagyéri (s, sz). Régen itt egy nagy ér húzódott, erről kapta ez a terület a nevét.

98. Alsó nagyéri (s, sz). Az itt húzódó értől kapta a nevét.

99. Mezítelen kút (kút). A névre nem kaptam semmilyen magyarázatot.

100. Homokos (d, homokbánya) (1864=Homok domb). Homokbányászásra kijelölt és használt terület. Innen hordhatnak a falubeliek homokot, ha szükségük van rá.

101. Csicsókás (s, sz). 1945 előtt a báró ezen a területen csicsókát termelt, hogy biztosítsa az élelmet a területen élő vaddisznóknak. Innen van ennek a területnek a neve.

102. Nagygeszenye (s, sz). A név eredete ismeretlen. 103.Kisgeszenye (s, sz). A név eredete ismeretlen. 

104. Geszenye (s, sz). Eredete ismeretlen.

105. Kislápi legelő (s, 1). A névre vonatkozó magyarázatot lásd a 70. számú földrajzi névnél.

106. Bikáskút (kút). A kút elnevezésére vonatkozóan nem találtam magyarázatot.

107. Bálinttó(s, 1) (1864=Bálint tava). A név eredetére vonatkozóan nem találtam magyarázatot.

82. Szenna (tanya, lakott terület). A név eredete ismeretlen.

83. Szenna lápok (s, r). A lakott terület mellett levő mélyebb fekvésű terület. A mocsarak múlt századvégi lecsapolása előtt ez a rész járhatatlan volt.

84. Bitangér (s, ér, r). Kanyarogva jött ez az ér a Ronyvától és elment egészen a Bálinttóig. Bitangolt a határban keresztül-kasul. Innen kapta ezt a nevet.
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85. Keresztér láp (s, sz). Ezen a területen két ér futott egymással szinte keresztbe. A múlt század végén végrehajtott szabályozás előtt mocsaras, lápos terület volt az egész. Innen a név.

112. Ádámtó (s,sz). A terület nevének eredete ismeretlen.

113. Rozvágyi (s, sz). A határ Nagyrozvágy felé eső részének déli oldalát nevezték így.

114. Csonkaér (s, sz). Egy lefolyástalan ér volt ezen a részen. Állítólag ezért nevezték így ezt a területet.
115. Alsó csonkaér (s, sz). A Csonkaér déli részét nevezték így.

116. Egrecskeszugoly (s, sz). Nevének eredete ismeretlen.

117. Csonkásalja (s, sz). A Csonkás déli részének a neve.

118. Horgastó (tó). Olyan volt a tó alakja, mintha egy óriási horog lenne. Ezért kapta ezt a nevet.

119. Füzes = Fizes, Ficfás (s, e). Olyan erdőről van szó, amelyiknek faállománya elsősorban fűzfa. Innen van ez a név.

120. Tamási láp (s, r). Mélyfekvésű vízjárta terület. Csak szénatermelésre lehetett használni. Nevének eredete ismeretlen.

121. Jákó (d, sz). Nevével kapcsolatban nem találtam magyarázatot.

122. Véghomok és száz kerület (d, sz) (1864=Száz kerület homok domb). Mint ahogy a Pesty-féle gyűjtés is mutatja, a XIX. században még nem ismerték Véghomok néven. Ezt a nevet a XX. szá​zad első évtizedeiben kezdték használni. Ma a név erede​tére nem találtam magyarázatot, de a Pesty-féle gyűjtés ma​gyarázatot is ad így: „a hozzá való járás nagy kerülettel tör​ténik, innen elnevezése".

123. Szőlőhomok (d, sz). A név eredete ismeretlen.

124. Pünkösdhomok (d, sz). A XIX. század végén a területen még végig kanyargott egy ér is, melyet Pünkösd erének neveztek. A Pesty-féle gyűjtésben még megtalálható ez az ér. A határ​rész nevének eredetére azonban nem találtam sehol magya​rázatot

125. Polyánd (s, sz). A név eredete ismeretlen.

126. Polyándi erdő (s, e). A név eredete ismeretlen.

127. Véghomok (d, sz) (1864=Véghomok és borsó fődek emelkedett homok). A név eredete ismeretlen. A Pesty-féle gyűjtés idején.
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még csatlakozott hozzá a második név is. Ma azonban már csak az első tagja használatos és ismert.

128. Felinkert = Felénkert (s, sz). 1945 előtt a báró legidősebb fiának, Ist​vánnak volt itt a tanyája. A név eredetére azonban senki nem tud magyarázatot adni. 

129. Felinkerti juhlegelő = Felénkerti juhlegelő (s, l). A név eredete isme​retlen.

130. Vesszős (s, sz). Egy időben fűzfabokrokkal volt tele ez a terület. Ezért kapta ezt a nevet.

131. Békástó (s, r, tó). A rét közepén levő tó minden évben tele volt békával.  Azért kapta ezt a nevet.
132. Pallagcsa (s, r). A XIX. század végén kezdődött lecsapolási munkála-tok előtt ez volt a határban a legnagyobb mocsaras terület. Nevének eredetére azonban nincs magyarázat.
133. Nagygorc (d, sz) (1795=Nagygorc). A mocsarak lecsapolásáig itt egy hosszan elnyúló homokhát emelkedett ki a mocsárból. Innen a név, mivel a kiemelkedő homokhátakat gorondnak, gerindnek, gorcnak nevezték.

134. Kisgorc (d, sz). Kisebb, mocsárból kiemelkedő homokhát volt, innen a neve.

135. Fekete rakottyás (d, sz). Sűrű, bokros, bozótos, fás rész volt itt régen. Ezért nevezték így ezt a területet.

136. Juhlegelő (s, l). 1945 előtt a báró birtokának juhait legeltették ezen a területen. 1945 után is erre a célra használták ezt a területet, innen a név.
137. Reku kútja = Rekukuttya (kút). Feltehetően az egyik - hosszú időn keresztül a falu alkalmazásában levő - pásztor neve után nevezték így ezt a kutat. Ez a pásztor a „tudós pásztorok" közé tartozott, aki többek között állatgyógyítással is foglal​kozott. Sok ember köszönhette neki állatának meggyógyítását.

138. Patkó (s, sz). A földek itt patkó alakúak voltak, azért kapta ezt a nevet.

139. Erzsébet úti (s, sz). Az Erzsébet nevű uradalmi tanya felé vezető út mentén levő földterületet nevezték így.
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140. Vasházi (s, sz). A XIX. század végén épült belvízlevezető csatorna mellett levő gátőrház - melyet akkor tulajdonosáról, nyos Vas nevű gátőrről Vasháznak neveztek - körül levő terület neve.
141. Nagyszugoly (s, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.
142. Kisszugoly (s, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.
143. Pozsgó (vízpart) (1714 = Pozsgó szer). Az 1930-as évek végéig a ci​gányok lakhelye volt ez a terület. A névre vonatkozóan azonban nem sikerült semmiféle magyarázatot találnom.
A fenti felsorolt nevek olyan nevek, melyeket az idősebb nemze​dék még napjainkban is ismer, s a határban a helyét is meg tudja mu​tatni.
Vannak azonban olyan nevek, melyek az évszázadok folyamán kihulltak az emlékezetből, s elfelejtették tökéletesen azokat.
Legtöbb falu határának régi földrajzi neveit a korabeli térképek megőrizték. S ez nagy szerencse. Pácin esetében azonban ebben a sze​rencsében nem lehetett részünk, mert a Zemplén Megyei Levéltárban őrzött térképek közül hiányoztak Pácin község régi „úrbéri" térképei.
Hogy mégis közölhetünk néhány, ma már nem ismert földrajzi nevet, azt az 1864-es Pesty Frigyes-féle gyűjtésnek köszönhetjük. Az alább közölt földrajzi nevek tehát olyan nevek, melyek a Pesty-féle gyűjtésben még szerepelnek, de ma már senki nem tudja megmutatni helyét a falu határában.

Bodolyó tó (1794)

Görbe főd (1864) - mely tekervényes alakjánál  fogva nyerte ezen elnevezést 

Gyopáros homok (1864) -hajdan gyepes tér lévén, most szántó főid.
Köles főld (1864) - hajdan gyepes legelő lévén, miután feltöretett, köles termelésre használtatik.

Gyopáros tó (1864) - nagy allyas víz állós és zsámbékos tér
Borsós tó (1864)
Hosszú ér (1864)
Hosszú ér tó (1864)
Kaszáló rét (1864)
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A lakosság vallás szerinti megoszlása pedig így alakult az alábbi években:








